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BI DZOUA DE B ali ATJSfflg

Kan vo rechedrè vouhr n'AMI DOU PATE vo chéri
prech k'a la vêye dès l'an kc vin. Mè féjo on gran
piéji de vinyi intche vo, po vo dre :Bon dzoua
de boun'an
Che vo j'ithè in bouna chindâ, vo cherè kontin de
mè rèchièdre vêr vo.
Ma che vo j'è di dificultâ din vouhrè j'afére d'êrdzin
vo fari min intinhion à mè Ma vuitidè le j'afére pê
le bon bè, è vo vêrè ke to ch'arandzèrè, pêcheke lé
fôta de vo po vivre

E che vo ji vouhra chindâ ke vo tsekanyè, vo mè vouêtérè on
bokon de grébo. Ma prindè pahinthe, è vo vêrè ke duché à kotyè tin, chin
ke vo mankè voué vo l'ari déman, pêcheke mè lé achebin fota de vo

Kontâdè chu mè po demanda por vo ou Gran Mètre, ke le

vinyè ou mondo à tsalande, è à Nouhra Dona ke no fithèrin le dzoua dou
boun'an, ke vinyichan vo porta chin ke vo mankè.

Po ke no chan ti kontin, rèchièdè-mè dathamin è in rémâr-
hyèmin de chin ke fari por vo, fédè-le à mè in utilijin h'émâdze ke vo
travèrè din chi numéro po pâyi dji fran, po ke pouécho vinyi vo trovâ è

prindre de vouhrè novale vèr vo, ti le tré mê. Mè fari on pyéji de vo
incoradji à chobrâ fidélo à chin ke vo ji éretâ de vouhrè j'anhyan : le bi
paté de vêr no, ke no fo mantigni, po k'a la méjon hyorechichè la
trantchilitâ, la pé è le bouneu, mogrâ le akchidin ke fan malheureujemin
partya de nouhra ya.

A tréti, chouato on boun'an po l'an ke vin. Chindâ et korâdzo

po ke déman chi mi tyè voué. Ke Chenicolé achebin vo j'oubyichè pâ è

ke din cha Iota terichè por vo chin ke vo mankè.
Bi é bon dzoua de boun'an à grò è piti, din le bouneu ke vo chouato
à ti de gran kà. ^

¥
BONNE ET HEUREUSE ANNEE A TOUS NOS

ABONNES. ET AMIS DU PATOIS

Quand vous recevrez cet "AMI DU PATOIS nous serons presque
à la veille du nouvel an. Je me fais un plaisir de vous souhaiter de

tout coeur une bonne et joyeuse année 1996, sans oublier la santé
Si vous êtes en bonne "forme" je sais que je serai bien reçu

dans votre foyer.
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Mais si vous avez des ennuis matériels, des difficultés

financières, vous ferez moins attention à moi, qui pourtant ai besoin de
vous pour vivre.

Si vous êtes visités par la maladie alors je me ferai un plaisir
de demander à la Sainte Famille de Betbeléem de vous venir en aide et
de vous rendre la santé, afin que vous puissiez passer heureusement cette
année nouvelle.

Jarrive chez vous sur la pointe des pieds, pour ne pas vous
déranger dans la paix de votre foyer. Avec confiance en votre bon coeur,
j'arrive tous les trois mois, avec la moisson qu'ensemble nous fournissons.
En effet, si vous trouvez dans ce Bulletin plus de patois de la Gruyère
que d'autres régions, cela relève du fait que trop peu d'abonnés
fournissent de la matière écrite avec la particularité du terroir.

Rien ne vous empêche de faire un éditorial, raconter un fait et

essayer de provoquer un intérêt toujours plus grand de votre patois local,
et ainsi contribuer grandement à son maintien.

Vous savez que le papier à renchéri deux fois depuis le 1er

avril 1995. Afin de pouvoir continuer à vous servir ce Trait d'Union
entre les patoisants romands, je me serre la ceinture pour ne pas
augmenter le prix d'abonnement malgré la menace qui pèse sur les frais

de port pour la remise des journaux, en 1996
Le prix d'abonnement reste donc à 10.—tir.

Merci d'avance pour votre versement, et toute ma
reconnaissance à ceux qui laisseront en liberté le
cordon de leur bourse à la mesure de leur coeur
A tous nos amis abonnés, à nos chers correspondants

va toute notre gratitude pour leur appui en

restant fidèles à notre publication.
* La Rédaction
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